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ABSTRAK 
 

KAJIAN FRASE DAN RAGAM KALIMAT DALAM TERJEMAHAN  
AL QURAN SURAT AL MULK 

 
 
 

Miftahul Huda, A310070009, Program Studi Pendidikan Bahasa, Sastra Indonesia 
dan Daerah, Fakultas Keguruan dan Ilmu Pendidikan, Universitas 

Muhammadiyah Surakarta, 2011, 101 Halaman 
 

 
Tujuan penelitian (1) mendeskripsikan frase dalam terjemahan Al Quran surat 

Al Mulk, dan (2) mendeskripsikan ragam kalimat dalam terjemahan Al Quran surat Al 
Mulk. Jenis penelitian deskriptif kualitatif. Objek penelitian berupa variasi frase dan 
ragam kalimat pada terjemahan surat Al Mulk. Metode pengumpulan data melalui 
metode simak dengan teknik catat. Teknik analisis data secara deskriptif kualitatif 
dengan metode agih. Hasil penelitian ini: (1) berdasarkan hubungan kedua unsurnya, 
jenis frase dalam terjemahan surat Al Mulk yaitu frase endosentrik koordinatif, 
atributif, dan apositif, serta frase eksosentrik, (2) berdasarkan persamaan distribusi 
dengan golongan, ditemukan frase nominal, frase verbal, frase bilangan, dan frase 
depan, (3) berdasarkan bentuknya, ragam kalimat dalam terjemahan surat Al Mulk 
yaitu kalimat tunggal, kalimat majemuk setara, dan kalimat majemuk bertingkat, dan 
(4) berdasarkan maknanya, ditemukan jenis kalimat berita, kalimat perintah, dan 
kalimat tanya. Berdasarkan analisis data, terjemahan surat Al Mulk mengandung 
1frase endosentrik koordinatif, 11 frase endosentrik atributif, 2 frase endosentrik 
apositif, 4 frase eksosentrik, frase nominal dengan rumus N diikuti N, N diikuti V, N 
diikuti Ket, N diikuti FD, yang diikuti N, yang diikuti V, yang diikuti Ket, yang 
diikuti FD, 38 frase verbal, 1 frase numeralia, 16 frase preposisi, 32 kalimat tunggal, 
8 kalimat majemuk setara, 18 kalimat majemuk bertingkat, 15 kalimat berita, 10 
kalimat perintah, dan 12 kalimat tanya. Kesimpulan penelitian ini yaitu terjemahan 
surat Al Mulk mengandung berbagai jenis frase baik berdasarkan kedua hubungan 
unsurnya maupun berdasarkan persamaan distribusi dengan golongan dan ragam 
kalimat baik berdasarkan bentuk dan maknanya. 

 
Kata Kunci: frase endosentrik, frase eksosentrik, dan ragam kalimat. 
  
 

 
 
 


